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ABSTRACT 

Malikah, Zulfatul. 2017. An Analysis Contrastive of Maf ’ uulaat Indonesian and 

Arabic and Contribution According to Clifford in Maharah Kitabah at 

Arabic Education (PBA) UIN Maulana Malik Ibrahim Malang.  Sarjana 

Thesis, Arabic Education Department, Faculty of Tarbiyah and Teacher 

Training, State Islamic University Maulana Malik Ibrahim Malang. 

Advisor: Dr. Syuhadak, M.A. 

 

Key word: Analysis Contrastive, Maharah Kitabah.  

Each language have different structure  among one language to another 

one. It also happen in Indonesian and Arabic, the difference among both of that 

language make Arabic‟s students  get in trouble, it can be seen in maharah 

kitabah's learning. It is because student oftentimes still utilize their first language 

while they write Arabic or commonly it calls Interference. 

The purpose of this research were to: (1 ) To know the equations among 

maf ’ uulaat Indonesian and Arabic (2 ) To know the difference among maf ’ 

uulaat Indonesian and Arabic (3 ) To know the importance of its equations and 

the difference to maharah kitabah's learning. To reach the purposes the researcher 

used descriptive method with qualitative approache. To analyse the data, the 

researcher used contrastive structuralize analyse. The instrument of this research 

that is used by researcher are: (1 ) Observations (2 ) Interviews (3 ) test (4 ) and 

Documentations.   

The finding of this research can be classified into three main points, those 

are: 1 and 2) Analysis contrastive among maf ’ uulat Indonesian and Arabic, 

whice covers two aspects, the first equation aspect, absolute maf ’ ul available 4 

equations, liajlih maf ’ ul exists 4 equations and ma ’ ah maf ’ ul exists 3 

equations and the second difference aspects, absolute maf ’ ul available 11 

differences, liajlih maf ’ ul exists 6 differences and ma ’ ah maf ’ ul exists 8 

differences. 3 ) base on the result of the test at ICP PBA'S classes fourth semester, 

there are many college student which is still do fault difficulty, therefore the 

equation and the difference of maharah kitabah's learning is important, the 

teachers can teach the student by using language analysis approache, where the 

teachers explain its equation and the difference while teaching maf ’ uulaat among 

Indonesian and Arabic. 

 

 

 



ABSTRAK 

Malikah, Zulfatul. 2017. Analisis Kontrastif Maf’uulaat Bahasa Indonesia dan 

Bahasa Arab Serta Kontribusinya Menurut Clifford dalam Maharah 

Kitabah di Pendidikan Bahasa Arab (PBA) UIN Maulana Malik Ibrahim 

Malang . Skripsi, Jurusan Pendidikan Bahasa Arab, Fakultas Ilmu 

Tarbiyah dan Keguruan, Universitas Islam Negeri Maulana Malik Ibrahim 

Malang. Pembimbing Skripsi: Dr. Syuhadak, M.A. 

                                                   

Kata Kunci: Analisis Kontrastif, Maharah Kitabah. 

Setiap bahasa memiliki struktur yang berbeda antara bahasa satu dengan 

bahasa yang lainnya. Begitu pula dengan bahasa Indonesia dan bahasa Arab, 

perbedaan antara keduanya membuat pembelajar bahasa Arab merasa kesulitan, 

hal ini bisa dilihat dalam pembelajaran maharah kitabah. Adapun penyebabnya 

adalah karena pembelajar seringkali masih menggunakan bahasa pertamanya 

ketika menulis dalam bahasa Arab atau biasa disebut dengan Interferensi. 

 Tujuan penelitian ini adalah untuk: (1) Untuk mengetahui persamaan 

antara maf‟uulaat bahasa Indonesia dan bahasa Arab (2) Untuk mengetahui 

perbedaan antara maf‟uulaat bahasa Indonesia dan bahasa Arab (3) Untuk 

mengetahui pentingnya persamaan dan perbedaan tersebut dalam pembelajaran 

maharah kitabah. Untuk mencapai tujuan tersebut peneliti menggunakan metode 

deskriptif dengan pendekatan kualitatif. Untuk menganalisa data penelitian ini 

peneliti menggunakan analisa kontrastif strukturalis. Adapun instrument 

penelitian yang digunakan oleh peneliti adalah:  (1) Observasi (2) Wawancara (3) 

dan Tes (4) Dokumentasi.  

Adapun hasil penelitian ini terbagi menjadi tiga, diantaranya: 1 dan 2) 

Analisis kontrastif antara maf‟uulat bahasa Indonesia dan bahasa Arab, yang 

meliputi dua aspek, yang pertama aspek persamaan, maf‟ul mutlak terdapat 4 

persamaan, maf‟ul liajlih terdapat 4 persamaan dan maf‟ul ma‟ah terdapat 3 

persamaan dan yang kedua aspek perbedaan, maf‟ul mutlak terdapat 11 

perbedaan, maf‟ul liajlih terdapat 6 pebedaan dan ma‟ul ma‟ah terdapat 8 

perbedaan. 3) Berdasarkan hasil tes di kelas ICP PBA semester 4, banyak 

mahasiswa yang masih melakukan kesulitan kesalahan, oleh karena itu pentingnya 

persamaan dan perbedaan tersebut dalam pembelajaran maharah kitabah, pengajar 

bisa mengajar dengan menggunakan pendekaatan Analisis bahasa, di mana guru 

memaparkan persamaan dan perbedaan tersebut ketika mengjarkan maf‟uulaat 

antara bahasa Indonesia dan bahasa Arab. 
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artis jalannya
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dua kali aku minum 

 tegukan 

Ayah berangkat ke 

-dengan cepatsawah 

cepat

 

karena Umar menangis 

takut 

karena Aku datang 

terhadap ilmucinta  



11 
 

 

Siswa itu berhasil 

menamatkan 

sekolahnya lantaran 

tekun. 
lantaran, 

sebab, karena, oleh karena

"karena"

bersama „Ali berjalan 

gunung 

Sa‟id kembali beserta 

dengan matahari 

beserta, 

bersama, penyerta ،"



11 
 

 

Aku datang bersama 

Kholid 

Aku berjalan bersama 

gunung 

Aku datang beserta 

Kholid 
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((transfer 0 

(perpaduan)

(subdiferensiasi)

(reinterpretasi)

(overdiferensiasi)

(pembelahan)

((transfer 0 

(perpaduan)

(subdiferensiasi)

(reinterpretasi)
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NAMA : 

NIM  : 

KELAS :  

SOAL 

TERJEMAHKANLAH PERTANYAAN-PERTANYAAN BERIKUT 

DALAM BAHASA ARAB DENGAN BENAR! 

 

1. Murid-murid sedang membaca Al-Quran di kelas dengan keras. 

  ..................................................................................................... 

2. Adikku (pr) berjalan di sawah dengan cepat  

....................................................................................................... 

3. Hasbi memukul kholid dengan dua kali pukulan. 

....................................................................................................... 

4. Ibu berjalan seperti jalannya artis  

....................................................................................................... 

5. Pedagang berangkat ke pasar cepat-cepat 

....................................................................................................... 

6. Aku menemuimu karena aku rindu padamu. 

....................................................................................................... 

7. „Aisyah pergi ke sekolah karena belajar 

....................................................................................................... 



 
 

 

8. Orang Islam tidak melakukan dosa karena takut kepada Allah 

....................................................................................................... 

9. Karena sakit aku pergi ke dokter 

....................................................................................................... 

10.  Kakak (lk) membeli makan di kantin karena lapar. 

...................................................................................................... 

11. Umar datang beserta teman-temannya. 

....................................................................................................... 

12. Aku berjalan bersama bulan. 

....................................................................................................... 

13. Zaid pergi beserta perginya malam 

....................................................................................................... 

14. Aku berbuat baik kepadamu serta kepada keluargamu. 

....................................................................................................... 

15. Bagaimana denganmu serta perjalananmu besok? 

....................................................................................................... 

 

 

Semoga bermanfaat. Aamiin 

 

 

 



 
 

 

Analisis kontrastif Maf’uulaat bahasa Indonesia dan bahasa Arab serta 

implementasinya dalam maharah kitabah. 

1. Seperti yang kita ketahui bahwa dalam masalah pembelajaran bahasa Arab 

secara garis besar dibagi menjadi dua, linguitik dan non linguistik. Nah, 

apakah dalam pembelajaran maharah kitabah terdapat masalah, dan jika ada 

itu masuk kategori apa? 

2. Menurut bapak seberapa pentingkah ilmu nahwu dalam pembelajaran 

maharah kitabah? 

3. Apakah selama bapak mengajar, mahasiswa masih memilki pengaruh dalam 

menerjemah dari Indonesia ke Arab? Apa sebabnya? 

4. Dalam penelitian yang peneliti laukan menyimulkan bahwa perbedaan 

antara bahasa pertama dan bahasa kedua (maf’uulaat bahasa Indonesia dan 

arab) itu menyebabkan kesulitan bagi mahasiswa. Apakah bapak 

menemukan kesalahan dalam maharah kitabah mengenai maf’uulaat 

tersebut? 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

Wacana   

Kalimat  

Klausa  

Frase  

Kata  

Satuan Sintaksis   

Keterangan Tempat 
 

Keterangan Waktu 
 

Keterangan Alat 
 

Keterangan Tujuan 
 

Keterangan Cara 
 

Keterangan Serupa 
 

Keterangan Sebab 
 

Keterangan Saling 
 



 
 

 

Keterangan Akibat 
 

Keterangan Alasan 
 

Keterangan Asal 
 

Keterangan Kuantitas 
 

Keterangan Kebalikan 
 

Keterangan Penyertaan 
 

Keterangan Batas  

Keterangan Tujuan  

Keterangan Pengganti 
 

Keterangan Tambahan 
 

Keterangan Sebab 
 

Keterangan Perbandingan 
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